
 

Standardisierte kompetenzorientierte 
schriftliche Reifeprüfung 

AHS 

17. Jänner 2020 

Italienisch 
(B1) 

Sprachverwendung 
im Kontext 

Korrekturheft 
  



2 

Hinweise zur Korrektur 

Bei der Korrektur werden ausschließlich die Antworten auf dem Antwortblatt berücksichtigt. 

Korrektur der Aufgaben 

Bitte kreuzen Sie bei jeder Frage im Bereich mit dem Hinweis „von der Lehrperson auszufüllen“ an, ob die 
Kandidatin/der Kandidat die Frage richtig oder falsch beantwortet hat. 

Falls Sie versehentlich das falsche Kästchen markieren, malen Sie es bitte vollständig aus () und kreuzen 
das richtige an (). 

richtig falsch 

  

  

Gibt eine Kandidatin/ein Kandidat bei einer Frage zwei Antworten an und ist eine davon falsch, so ist die 
gesamte Antwort als falsch zu werten. Es zählen alle Wörter, die nicht durchgestrichen sind, zur Antwort. 

Bei der Beurteilung werden nur ganze Punkte vergeben. Die Vergabe von halben Punkten ist unzulässig. 

Rechtschreibung 

Bitte beachten Sie, dass die Rechtschreibung der Antworten inklusive etwaiger Akzente im Rahmen der 
Aufgaben im Bereich Sprachverwendung im Kontext korrekt sein muss, damit Antworten als richtig 
gewertet werden können. 

Groß- und Kleinschreibung 

Die Groß- und Kleinschreibung muss nur bei Wörtern, die in der jeweiligen Sprache immer groß 
geschrieben werden (z. B. Wednesday; France; Roma; España) ausnahmslos korrekt sein. 

Standardisierte Korrektur 

Um die Verlässlichkeit der Testergebnisse österreichweit garantieren zu können, ist eine Standardisierung 
der Korrektur unerlässlich. 

Die Antworten Ihrer Kandidatinnen und Kandidaten sind vielleicht auch dann richtig, wenn sie nicht im 
Lösungsschlüssel aufscheinen. Falls Ihre Kandidatinnen und Kandidaten Antworten geben, die nicht 
eindeutig als richtig oder falsch einzuordnen sind, wenden Sie sich bitte an unser Team aus Mutter-
sprachlerinnen und Muttersprachlern sowie Testexpertinnen und Testexperten, das Sie über den Online-
Helpdesk bzw. die telefonische Korrekturhotline erreichen. Die Rückmeldungen der Fachteams haben 
ausschließlich beratende und unterstützende Funktion. Die Letztentscheidung bezüglich der Korrektheit 
einer Antwort liegt ausschließlich bei der beurteilenden Lehrkraft. 

Online-Helpdesk 

Ab dem Zeitpunkt der Veröffentlichung der Lösungen können Sie unter der Webadresse 
https://helpdesk.srdp.at/ Anfragen an den Online-Helpdesk des BMBWF stellen. Beim Online-Helpdesk 
handelt es sich um ein Formular, mit dessen Hilfe Sie Antworten von Kandidatinnen und Kandidaten, die 
nicht im Lösungsschlüssel enthalten sind, an das BMBWF senden können. Sie brauchen zur Benutzung 
des Helpdesks kein Passwort. 
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Sie erhalten von uns zeitnah eine Empfehlung darüber, ob die Antworten als richtig oder falsch zu werten 
sind. Sie können den Helpdesk bis zum Eingabeschluss jederzeit und beliebig oft in Anspruch nehmen, 
wobei Sie nach jeder Anfrage eine Bestätigung per E-Mail erhalten. Jede Anfrage wird garantiert von uns 
beantwortet. Die Antwort-E-Mails werden zeitgleich an alle Lehrerinnen und Lehrer versendet. 

Eine Anleitung zur Verwendung des Helpdesks finden Sie unter: 

 https://helpdesk.srdp.at/Anleitung_Helpdesk.pdf 

Die Zeiten des Online-Helpdesks entnehmen Sie bitte https://ablauf.srdp.at. Falls eine telefonische 
Korrekturhotline angeboten wird, sind die Zeiten ebenfalls dort ersichtlich.  

https://ablauf.srdp.at/
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1 Corsie stradali per smartphone-dipendenti 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

C A D A B C A D B C D 

2 In vacanza con Airbnb 

 akzeptiert nicht akzeptiert 

0 questa  

1 che chi 
ci 
dove 
mi 
per 
possono 
quale 
quella 
si 

2 periodo 
 
tempo 

giorno 
numero 
preciso 

3 per 
 
ad 

a 
è 
primo 
tu 
un 

4 settimana appartamento 
come 
destinazione 
gennaio 
giorno 
giro 
vacanza 

5 dove 
 

che 
ci 
cosa 
dov’è 
nazionale 
quale 

6 stanza 
 
camera 

amica 
carta 
casa 
cosa 
invece 
macchina 
occasione 
opzione 

7 caso 
 

appartamento 
che 
ci (manca il riferimento al luogo; riferirsi ad 

appartamento non sarebbe logico) 
modo 
momento (non c’è un riferimento al contesto 
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precedente e/o temporale) 
profilo (non c’è un riferimento a questo 

riguardo nel contesto precedente) 
si 
tempo 

8 scrivere 
 
caricare 
lasciare 
postare 

Airbnb 
in 
internet 
leggere (manca l’idea della produzione) 
noi 
online 
persone 
ricevere 
trovare 

9 mentre 
 
quando 
se 

bene 
che 
chi 
come 
dove 
durante 
e 
per 
prima 

10 di ad 
cercare 
come 
da 
in 
mai 
per 
solamente 
su 

11 credito 
 

banca  
bancomat  
cash 
hotel 
pagare 
servizio 
sistema 
soldi 
Visa (per la preposizione “di”) 
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3 Trasferirsi in Austria 

 akzeptiert nicht akzeptiert 

0 deciso  

1 pulita pulirsi 
pulisca 
puliscono 
pulito 

2 vivere vitale 
vitalità 
vite 
viva 
vive 
vivente 
vivono 

3 trasporti 
 

trasporta 
trasportamenti 
trasportano 
trasportati 
trasporto 

4 costoso 
 

caro 
costano 
costava 
costi 

5 affittate affittare 
affittati 
affittato 
affittavo 
affitti 

6 cerca 
 

cercando 
cercato 
cercava 
cerco 

7 divertimento 
 
divertirsi 
 

diverse 
diverso 
divertenti 
divertito 
diverto 

8 popolazione popolarità 
popolata 
popolato 
popolo 

9 Informazione 
 
informazione 

Informa 
Informarsi 
Informazioni 

10 sociale sociali 
socialità 
societaria 
socievole 
socievoli 
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4 Una giornata particolare 

0  

00 ci 

1 ne 

2 il 

  

3 di 

4 forza 

5 mai 

6 a 

7  

8 più 

9  

  

10  

11 poter 

 



Textquellen

Aufgabe 3: Autor/in nicht genannt: Vivere in Austria. 
   http://www.austria.it/vivere-in-austria/ [09.05.2018] (adaptiert).

Aufgabe 4: Eva2003: La mia giornata a Torino. 
https://www.ilgomitolo.net/blog/2016_05.html [08.04.2019] (adaptiert).
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